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possible. It is not possible to live in both official languages
anywhere in Canada except in Quebec.

I am talking about entire provinces. Of course, in Northern
Ontario there are towns that are 100 per cent French—speaking.
That is true, there are some in Northern Ontario.
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There are towns in New Brunswick where people can live in
French even when surrounded by English. But there are others in
the Prairies, in Western Canada, in the Maritimes, and if their
numbers do not warrant it, they may obtain nothing. We read in
the newspapers about what happened in Kingston; they may be
up to 4,999, but there is still one missing; I may move there to
bring that number to 5,000 so they can receive services in
French.

What seems extremely important to me is to stop dreaming
and realize that Canada is an English-speaking country. When
one lives abroad—I lived in Portugal for ten months and
whenever I said e esto Canadense, everyone would speak to me
in English. Nobody thought that I could be francophone. And as
I spoke French, they said, “Ah, there is some French there.”

In every embassy except in Paris, we are addressed in English.
Let us stop putting our heads in the sand. Canada is an English—
speaking country. Why did the Trudeau government pass a law
in 1969? To stop the rise of nationalism in Quebec. That is why
Mr. Trudeau drafted his law in 1969. That was the only reason.

Section 23 of the 1982 Constitution Act protects the rights of
French—speaking communities outside Quebec, with respect to
their schools in particular, but even Supreme Court decisions
were not enough to put this in practice. Mrs. Landry, the
Minister of Canadian Heritage, had to give $112 million to the
provinces, and I agree with our friends from the Reform Party
that it costs the federal government a lot of money because the
provinces do not assume their responsibilities. The provinces do
not respect the Constitution and the federal government’s only
recourse is to give them $112 million so that they can respect
their minority populations.

I think it is extremely important to realize something else.
Among the many symbols we are very proud of in this country is
the national anthem we still have in common, namely O Canada,
which was first performed on June 24, 1980, and officially
proclaimed as our national anthem on July 1, 1980. The music
was composed by Calixa Lavallée and the lyrics were written by
Mr. Routhier. I remember very well the debate that took place in
this House, and it would be quite informative for the members
who did not have the opportunity to follow that debate. I
remember how difficult it was to draft the English version and
even today I meet anglophones who are surprised to see that we
changed the lyrics of their national anthem. It is time to set the
record straight. Canada comes from Quebec. That is where
Canada got its start, just like the national anthem. It should be
pointed out that when each province joined the Canadian com-
munity, the majority was French-speaking. If francophones’
rights had been respected from the start, we might not be where
we are today.

Before I sit down, I want to remind members of one last thing,
namely that belonging to a country has its price. Here, Canada
decided to be bilingual. Those who find it too expensive can
move to the United States. It is cheaper to live in the United
States. But there is a price to pay for living in a bilingual
country. It seems extremely important to me, and Quebecers are
also aware that, costly as it is to be Canadian, it may be a little
more expensive to be a Quebecer, but at least we will have all the
tools we need to grow the way we want.
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Ms. Albina Guarnieri (Parliamentary Secretary to Minis-
ter of Canadian Heritage): Mr. Speaker, personally I am
disappointed by the hon. member’s speech, and I am sure
Canadians must be surprised at the position and views of the
Bloc Quebecois on official languages.

I have a question. The other day, the hon. member, who is the
heritage critic, asked and I quote:

[English]

“When will they,” meaning the provinces, ‘‘start treating
French Canadians as well as the English are treated in Quebec”.

[Translation]

Her leader, commenting on the same subject, said and I quote:
[English]

*“The Quebec government did not do enough, even the Péquistes
did not do enough. The federal government certainly did more
than Quebec. I am ready to admit that™.

[Translation]

Mr. Speaker, my question is, why do Bloc members not speak
the same language?

Mrs. Tremblay (Rimouski—Témiscouata): I think we do,
Mr. Speaker, but I did not think that was the point of this debate.
I am glad the Parliamentary Secretary to the Minister of
Canadian Heritage asked this question, because I am disap-
pointed as well.

What I find particularly disappointing is the position taken by
the Liberal Party—I do not know whether I am supposed to say
that here—by the government, I should say. It is the same thing.
What I find disappointing is that the minister arranged for two
planted questions, and trick questions at that, one from the hon.
member for Madawaska—Victoria and one from another mem-
ber who talked about Saskatoon today, in which they praised the
government for not making any cuts.

Francophone communities are in dire straits, and the minister
was very sympathetic to the needs of francophone communities.
Budgets have been cut. Last year, there was a 10—per—cent cut in
funding for these associations. They expected another 10—per-
cent cut this year, and they got another 5 per cent on top of that.
In some cases, some associations will cease to exist or they will
have to lay off several staff members.



